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Tantroktam Devisuktam

Hymn to Aparajita (the Undefeated). Tantroktam Devi Suktam is recited at
the end of Devi Mahatmya.

namo devyai mahadevyai Sivayai satatam namah|
namah prakrtyai bhadrayai niyatah pranatah smatam II11|

We bow to the Goddess, to the Great Goddess, to the energy of infinite
goodness. We prostrate, with hands together, to Nature, to the excellent
one.

raudraya namo nityayai gauryai dhatryai namo namah
jyotsnayai cendurtpinyai sukhayai satatam namah 121l

We bow to the reliever of sufferings, to the eternal, to the embodiment of
rays of light. We continually bow to the Goddess who manifests light, to the
form of devotion, to Happiness.

kalyanyai pranata vrddhyai siddhyai kurmo namo namah|
nairrtyai bhdbhrtam laksmai Sarvanyai te namo namah 1131l

We bow to change, to perfection, to dissolution, to the wealth which
sustains earth, to the wife of Shiva, the Blessed Mother of the World, we
bow.

durgayai durgaparayai sarayai sarvakarinyai
khyatyai tathaiva krsnayai dhimrayai satatam namah 114

We bow to the one who removes difficulties, who moves beyond all
difficulties, to the essence. We continually bow to the doer of all, to
perception and to the unknowable one.

atisaumyatiraudrayai natastasyai namo namah
namo jagatpratisthayai devyai krtyai namo namah 1151|

We bow to the extremely beautiful and to the extremely fierce. We bow to
the establisher of the perceivable world and who is mundane existence, we
bow.



yadevi sarvabhitest visnumayeti Sabdhita|
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (61|

We bow to the divine Goddess existing in all, who is the power of Lord
Vishnu. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu cetanetyabhidhiyate|
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah [I71|

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides throughout
Consciousness and is known by the reflections of mind. We bow to Her, we
bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhttesu buddhirtipena samsthita
namastasyai, hamastasyai,namastasyai namonamah (81|

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
wisdom. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu nidraripena samsthital
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (91|

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
sleep. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu ksudharipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah [[10]

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
hunger. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutest chayartipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (111

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of the
shadow of the Real Being. We bow to Her, we bow to Her and we
continually bow to Her.



yadevi sarvabhitest $aktirlipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (/121

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
divine energy. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to
Her.

yadevi sarvabhutesu trsnarupena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah [[13 ]|

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
thirst. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu ksantirtipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (141l

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
patient forgiveness. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow
to Her.

yadevi sarvabhutesu jatiripena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah [[15]

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
social classification . We bow to Her, we bow to Her and we continually bow
to Her.

yadevi sarvabhatesu lajjaripena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (1161

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
humility. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhiitest $antirlipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (1171

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
peace. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.



yadevi sarvabhiitest $raddhariipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah [[18]

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
faith. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu kantirtipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah [[191

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
beauty enhanced by love. We bow to Her, we bow to Her and we
continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu laksmirtipena samsthita
namastasyai, hamastasyai,namastasyai namonamah 11201l

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of true
wealth. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu vrttiripena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (1211

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
change. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu smrtiripena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah 11221

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
memory. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhitestu dayartpena samsthita
namastasyai, hamastasyai,namastasyai nhamonamah 11231l

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
compassion. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutest tustiripena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah [1241|



We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
satisfaction. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhutesu matrripena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (1251l

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
Mother. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

yadevi sarvabhitest bhrantirlipena samsthita
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah (1261

We bow to the divine Goddess existing in all, who resides in the form of
confusion. We bow to Her, we bow to Her and we continually bow to Her.

indriyanamadhisthatri bhatanam cakhilesu yal
bhatesu satatam tasyai vyapti devyai namo namah 11271|

Presiding over the senses of all beings and pervading all existence, to the
omnipresent Goddess who individualizes creation we bow, we bow.

citirpena ya krtsnameta dvyapya sthita jagat
namastasyai, namastasyai,namastasyai namonamah 1281

In the form of consciousness, She distinguishes the individual phenomena of
the perceivable universe. We bow to Her, we bow to Her and we continually
bow to Her.

stutasuraih plrvamabhista samsrayattatha
surendrena dinesusevital
karotusa nah Subhaheturi$vari
Subhani bhadranya bhihantu capadah 11291|

ya sampratam coddhatadaityatapitai
rasmabhiriSacasurairnamasyate |
yaca smata tatksana meva hanti nah
sarva padobhaktivinamramurtibhih 11301l

Let the Goddess who brings good fortune, who is praised by the Gods, who is served by
Devendra, who is praised by Devas troubled by the Asuras, who is praised and
remembered as devotion to her solves all, who is the source of all good in the world, let
that Goddess destroy all obstacles.



